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Servizi di pulizia
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Die Reinigungskraft (La addetta alle pulizie) Der Allzweckreiniger (Il detergente multiuso)

Der Reinigungsvertrag
(Il contratto di pulizia) Die

Desinfektionslösung
(La soluzione disinfettante)

Die Putzanweisung (Le istruzioni per le pulizie) Die Fleckenentfernung (La rimozione delle macchie)

Die Tiefenreinigung (La pulizia profonda) Die Fensterreinigung (La pulizia dei vetri)

Die Oberflächenpflege (La cura delle superfici) Die Abfalltrennung (La raccolta differenziata)

Der
Staubsaugerbeutel

(Il sacchetto per
aspirapolvere) Die Zusatzleistung

(Il servizio aggiuntivo)

Der Akku-Staubsauger
(L'aspirapolvere a batteria)

Die Stornierungsfrist
(Il termine per la
cancellazione)

Der Dampfreiniger (Il pulitore a vapore) Terminvereinbaren (Prendere un appuntamento)

Das Mikrofasertuch (Il panno in microfibra) Vorbeigehen (bei) (Passare da (qualcuno))
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1.Esercizi

1. E-mail di un'amministrazione condominiale: offerta per servizio di pulizia
(Audio disponibile nell’app) 
Parole da usare: Mikrofasertüchern, Reinigungskraft, Kündigungsfrist, Unterhaltsreinigung,
Arbeitszeitvereinbarung, Reinigungsmitteln, allergikerfreundliche Reinigung, Probetag,
Reinigungsvertrag, Fleckenentfernung

Sehr geehrte Frau Kramer,

für Ihre möblierte Wohnung in der Innenstadt senden wir Ihnen hiermit unser Angebot für eine
regelmäßige ______________________ . Unsere ______________________ kommt zwei Mal pro Woche für
jeweils zwei Stunden. Die genaue ______________________ treffen wir nach Ihrem Wunsch. Im Preis
enthalten sind Staubsaugen, Wischen, Bad- und Küchenreinigung sowie einfache
______________________ . Auf Wunsch bieten wir außerdem eine ______________________ mit speziellen
______________________ und ______________________ an.

In der Anlage finden Sie den ______________________ mit Leistungsbeschreibung, Vertragslaufzeit
von sechs Monaten und einer ______________________ von vier Wochen zum Monatsende. Ein
______________________ ist möglich, bevor der Vertrag beginnt. Die Zahlungsweise ist monatlich per
Lastschrift. Bitte lesen Sie die Anleitung zur Nutzung des Staubsaugerroboters in der Wohnung
sorgfältig und beachten Sie die Gebrauchsanweisung. Unsere Firma besitzt eine
Haftpflichtversicherung für eventuelle Schäden.

Mit freundlichen Grüßen
Hausverwaltung König

Gentile Signora Kramer,

per il suo appartamento arredato in centro le inviamo la nostra offerta per una pulizia di mantenimento regolare. La
nostra addetta alle pulizie viene due volte alla settimana per due ore ciascuna. L'orario preciso verrà concordato
secondo le sue preferenze (mattina o sera). Il prezzo comprende aspirare, lavare i pavimenti, la pulizia di bagno e
cucina e la rimozione di semplici macchie. Su richiesta offriamo inoltre una pulizia adatta agli allergici con prodotti
specifici e panni in microfibra.

In allegato trova il contratto di pulizia con la descrizione dei servizi, una durata contrattuale di sei mesi e un periodo
di preavviso di quattro settimane fino alla fine del mese. È possibile effettuare un giorno di prova prima dell'inizio del
contratto. La modalità di pagamento è mensile tramite addebito diretto. La preghiamo di leggere attentamente le
istruzioni per l'uso del robot aspirapolvere presente nell'appartamento e di seguire il manuale d'uso. La nostra
azienda è coperta da un'assicurazione di responsabilità civile per eventuali danni.

Cordiali saluti
Amministrazione condominiale König
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1. Welche Leistungen sind im Preis für die Unterhaltsreinigung enthalten?

____________________________________________________________________________________________________
2. Welche zusätzlichen Optionen werden für Allergiker angeboten?

____________________________________________________________________________________________________

2. Completa i dialoghi 

a. Reinigungsservice für Wohnung anfragen 

Kunde: Guten Tag, ich suche eine
regelmäßige Unterhaltsreinigung für
meine Dreizimmerwohnung in
Schwabing und wollte nach Ihrem
Reinigungsvertrag fragen. 

(Buongiorno, cerco una pulizia di
manutenzione regolare per il mio
trilocale a Schwabing e vorrei avere
informazioni sul vostro contratto di
pulizia.)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Volentieri: lavoriamo con un piano di
pulizia e una descrizione dettagliata
delle prestazioni, per esempio lavare i
pavimenti, disinfettare il bagno e
rimuovere le macchie in cucina.)

Kunde: Das klingt gut, können wir erst einen
Probetag machen, bevor ich eine
längere Vertragslaufzeit
unterschreibe? 

(Mi sembra bene. Possiamo prima fare
una giornata di prova prima che io
firmi un contratto a lungo termine?)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, offriamo una giornata di prova;
dopo concordiamo l'orario di lavoro e
la modalità di pagamento, di solito
tramite addebito diretto.)

Kunde: Wie lang ist die Kündigungsfrist, falls
ich mit der Reinigungskraft oder der
allergikerfreundlichen Reinigung
nicht zufrieden bin? 

(Qual è il periodo di preavviso per la
disdetta, nel caso non fossi soddisfatto
della collaboratrice o della pulizia
adatta agli allergici?)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Il periodo di preavviso è di quattro
settimane fino alla fine del mese, e le
nostre collaboratrici sono coperte
dalla nostra assicurazione di
responsabilità civile nel caso succeda
qualcosa.)

Kunde: In Ordnung, dann würde ich den
Probetag gerne nächste Woche am
Donnerstagvormittag testen. 

(Va bene, allora vorrei provare la
giornata di prova giovedì mattina
della prossima settimana.)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfetto, le invio subito via e-mail il
contratto di pulizia con il piano di
intervento, così potrà leggere tutto con
calma e confermare.)
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1. Gerne, wir arbeiten mit einem Reinigungsplan und einer genauen Leistungsbeschreibung, zum Beispiel Böden wischen,
Bad desinfizieren und Fleckenentfernung in der Küche. 2. Ja, wir bieten einen Probetag an und danach legen wir die
Arbeitszeitvereinbarung und die Zahlungsweise fest, meistens per Lastschrift. 3. Die Kündigungsfrist beträgt vier Wochen
zum Monatsende, und unsere Reinigungskräfte sind über unsere Haftpflichtversicherung abgesichert, falls doch mal etwas
passiert. 4. Super, ich schicke Ihnen gleich per E‑ Mail den Reinigungsvertrag mit Reinigungsplan, dann können Sie alles in
Ruhe lesen und bestätigen. 5. Okay, klingt gut, aber bitte leg mir die Anleitung hin, ich will erst die Gebrauchsanweisung
lesen, bevor ich irgendwas falsch einstelle. 6. Und wie passt der Dampfreiniger in unseren Reinigungsplan, wollen wir damit
nur die gründliche Reinigung im Bad machen oder auch die Desinfektion in der Küche? 7. Gut, dann machen wir am
Samstag eine gründliche Reinigung mit den neuen Geräten und schauen, wie viel Zeit wir im Vergleich zu früher sparen.

b. Neue Putzgeräte im Haushalt einführen 

Anna: Lukas, ich habe heute einen
Staubsaugerroboter und einen
Akkustaubsauger gekauft, damit unsere
Unterhaltsreinigung unter der Woche endlich
schneller geht. 

(Lukas, oggi ho comprato un robot aspirapolvere
e un aspirapolvere a batteria, così la nostra
pulizia di manutenzione durante la settimana
sarà finalmente più veloce.)

Lukas: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Ok, suona bene, ma per favore lasciami il
manuale: voglio prima leggere le istruzioni d'uso
prima di impostare qualcosa in modo sbagliato.)

Anna: Klar, beim Staubsaugerroboter muss man
wirklich die Anleitung beachten, sonst fährt er
über den Teppich, bevor der Teppichreiniger
fertig ist. 

(Certo, con il robot aspirapolvere bisogna
davvero seguire le istruzioni, altrimenti potrebbe
passare sul tappeto prima che il pulitore per
tappeti abbia finito.)

Lukas: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(E come inseriamo il pulitore a vapore nel nostro
piano di pulizia? Lo useremo solo per la pulizia
profonda del bagno o anche per la disinfezione
in cucina?)

Anna: Ich dachte, wir nehmen den Dampfreiniger für
die Fugen im Bad und die Mikrofasertücher
mit normalem Reinigungsmittel für die
Arbeitsflächen, das ist schonender. 

(Pensavo di usare il pulitore a vapore per le
fughe del bagno e i panni in microfibra con
detergente normale per le superfici di lavoro: è
più delicato.)

Lukas: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Bene, allora sabato facciamo una pulizia
approfondita con i nuovi apparecchi e vediamo
quanto tempo risparmiamo rispetto a prima.)

3. Scriva una breve e-mail (circa 80–100 parole) a un'azienda di pulizie, nella quale fissi un
giorno di prova e spieghi le sue richieste per la pulizia del suo appartamento o della sua
casa. 

ich interessiere mich für Ihren Reinigungsservice, weil … / besonders wichtig ist mir, dass … / könnten Sie mir
bitte mitteilen, ob … / ich freue mich auf Ihr Angebot und Ihre Rückmeldung

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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